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DESCRIBE YOUR HOME

Tom exchanges emails with his English pen friend Malcolm regularly. Yesterday he 
decided to email him some photographs of his home in Prague. He chose three photos 
of their block of flats and a few photos of their flat. Read his description and comments 
on these photographs:
Our block of flats is in a district in the south of 
Prague. We have a lot of green grass and flowers 
and a nice wood in our neighbourhood. Our block 
is the pink one with 7 floors at the end of the 
street. We live on the fourth floor.
We have got a three-roomed flat. Our hall is rather 
narrow, there is just room for a wardrobe with 
a mirror and shoes. The toilet and the bathroom are 
on the left. The first two doors lead into the living 
room and the kitchen; two small bedrooms are on 
the opposite side. We spend most of our time in the 
living room. It’s not large (about 20 square metres) 
but it is comfortable. There’s a big sofa along the 
left wall with two armchairs and a table in the mid-
dle. That’s where we sit in the evenings, watching 
TV and talking. The TV set is in the right corner. 
There is a bookcase along the right wall. There 
are also a few pictures on the walls and we have 
a lot of flowers in our living room. One door in the 
living room leads into the kitchen.
Our kitchen is divided into two parts. In the first part we make our meals, in the second part 
we have our dining room. There is a large round table and four chairs near the window. There 
is also a long cupboard on the right wall and the refrigerator is on the other side. Our gas stove 
is in the right corner.

The other door in the living room leads to the bal-
cony. It’s almost 6 metres long. We have a small 
table with two chairs and some flowers there. 
The view from our balcony is quite nice. We can 
see some sports fields and children’s playgrounds 
and a part of the wood on the right. On the left, 
you can see the new shopping centre, which was 
opened last December.
The other two rooms are bedrooms. There are 
beds in my parents’ bedroom and there are bunk 
beds and a sofa-bed in my bedroom. My desk 
with a computer is along the right wall. There 
I learn and do my homework. There is also 

a wardrobe and another bookcase in my room.
Although our flat is not very large and luxurious, I like living there. Life in our area is quite com-
fortable because we have all shops and services here. I especially appreciate the nice surroundings. 
It’s a quiet place which gives you a lot of opportunities to relax, to do some sports and to walk in 
the wood. Thanks to the good transport connections, you can get to the centre and other parts of 
Prague very quickly.

7
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SLOVNÍ ZÁSOBA (VOCABULARY):

ago [ə'gəu] před (za časovým údajem)
almost ['o:lməust] skoro, téměř
along [ə'loŋ] podél
although [o:l'ðəu] ačkoli, třebaže
among [ə'maŋ] mezi (více než dvěma)
any [eni] nějaký (v otázce); žádný (po záporu); 

jakýkoli (v kladné větě ozn.)
appreciate [ə'pri:šieit] ocenit, vážit si
area ['eəriə] plocha, prostor, oblast, městská část
armchair ['a:mčeə] křeslo; chair [čeə] židle
ball [bo:l] míč
bed [bed] postel; bunk beds [baŋk] poschoďová 

postel
be divided [bi: di'vaidid] být rozdělen
be opened [bi: 'əupnd] být otevřen
be situated [bi: 'sitjueitid] být umístěn, postaven
behind [bi'haind] za
bookcase ['bukkeis] knihovna (nábytek)
car park [ka: pa:k] parkoviště
cellar ['selə] sklep
children’s playground ['čildrənz 'pleigraund] 

dětské hřiště
choose [ču:z] zvolit (si), vybrat (si)
clohing ['kləuðiŋ] šatstvo, oblečení
comfortable ['kamfətəbl] pohodlný, příjemný
comment ['koment] výklad; komentář
couch ['kauč] gauč, pohovka
crowded ['kraudid] přeplněný
cupboard ['kabəd] kredenc, skříň
the day before yesterday předevčírem
describe [di'skraib] popsat, vylíčit; description 

[di'skripšən] popis
desk [desk] pracovní stůl
dining room ['dainiŋ rum] jídelna (v bytě)
district ['distrikt] čtvrť, obvod města
early ['ə:li] časný; časně, brzy
else [els] ještě, jiný, jinde (za tázacími a neurčitými 

zájmeny);
what else? co ještě?
something else něco jiného; somewhere else někde 

jinde
excuse [ik'skju:s] omluva; omluvit, prominout; 

výmluva

flower ['flauə] květina
fruit [fru:t] (nepočit. podst. jm.) ovoce
gas stove ['gæs stəuv] plynový sporák
give [giv] dát (někomu)
green grass [gri:n gra:s] zelená tráva
guest [gest] host
hungry ['haŋgri] hladový; be hungry mít hlad
into dovnitř
in the open air [in ði 'əupn eə] na čerstvém vzdu-

chu, venku
key [ki:] klíč; klávesa
later ['leitə] později
lead [li:d] vést
left wall [left wo:l] levá stěna
life [laif] život
luxurious [lag'zjuəriəs] luxusní; přepychový
middle ['midl] střed; in the middle uprostřed
mirror ['mirə] zrcadlo
money ['mani] (nepočit. podst. jm.) peníze
most většina
narrow ['nærəu] úzký
near [niə] blízký; blízko
no [nəu] žádný; nowhere nikde, nikam
on the left (side) vlevo; on the right vpravo
on the opposite side [said] na protější straně
opportunity [opə'tjuniti] příležitost
opposite to ['opəzit tu, tə] naproti
outside [aut'said] před; vně; venku
over ['əuvə] nad; přes; overtime přesčas
parcel ['pa:sl] balík, balíček
picture ['pikčə] obraz, obrázek
quiet place ['kwaiət pleis] tiché (klidné) místo; 

quiet ticho, klid
quickly ['kwikli] rychle
regularly ['regjuləli] pravidelně
relax [ri'læks] uvolnit se; relaxovat
right corner [rait 'ko:nə] pravý roh
room [ru:m] pokoj; prostor
round ['raund] kulatý
service ['sə:vis] služba
shoe [šu:] bota, střevíc
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thanks to the good transport connections díky dobrému dopravnímu spojení
Our kitchen is divided into two parts. Naše kuchyň je rozdělena na dvě části.
There is a wood behind our house. Za naším domem je les.
He came the day before yesterday. Přijel předevčírem.
What else can I do for you? Co ještě mohu pro vás udělat?
Somebody else is living here now. Teď tady bydlí někdo jiný.
I can’t tell you anything else. Nemohu vám říci nic jiného.
Excuse me for being late. Promiňte mi můj pozdní příchod.
I’m very hungry.  Mám velký hlad.
I can lead the way.  Mohu jít jako první.
There isn’t much room in the hall. V předsíni není moc prostoru.
The view of the countryside is very nice. Výhled na krajinu je velmi pěkný.

GRAMATIKA (GRAMMAR):

VAZBA THERE IS/ARE:

There is a post-office in our neighbourhood. There are four chairs at the table.
Na našem sídlišti je pošta. U stolu jsou čtyři židle.

Is there a shop in your street? Yes, there is. There aren’t any people outside.
Je ve vaší ulici obchod? Ano, je. Venku nejsou žádní lidé.

There isn’t any bread in the cupboard, is there? There’s another TV set there.
V kredenci není žádný chléb, že ne? Tam je další televizor.

sofa ['səufə] pohovka; sofa-bed rozkládací gauč
square metre ['skweə 'mi:tə] čtvereční metr
station ['steišən] stanice, nádraží
straight on ['streit on] přímý; přímo, rovně
street [stri:t] ulice; in the street na ulici
surroundings [sə'raundiŋz] okolí; prostředí
swimming pool ['swimiŋ pu:l] bazén
thanks to ['θæŋks tu, tə] díky čemu
three-roomed flat [θri: rumd] třípokojový byt
through [θru:] skrze
tram [træm] tramvaj

transport connection ['trænspo:t kə'nekšən] 
dopravní spojení

TV set [ti: vi: set] televizor
under ['andə] pod; underground ['andəgraund] 

metro, podzemní dráha
view of [vju:] výhled na
walk [wo:k] procházka; projít se
wardrobe ['wo:drəub] šatník; skříň
window ['windəu] okno
wood [wud] (nepočit. podst. jm.) dřevo; (počit. 

podst. jm.) les
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Vazba there is/ are uvádí existenciální věty, ve kterých zdůrazňujeme, že se někdo či něco někde 
nachází. Následuje po ní podstatné jméno s neurčitým členem, zájmena some, any či neurčité 
zájmeno. Zdůrazňujeme-li ale místo, kde se osoba či věc nachází, there is/ are se nepoužívá. 
Srovnejte:

What is there in that corner? There’s a ball in that corner.
Co je v tom rohu? V tom rohu je míč.
 ale:
Where is the ball? The ball’s in the corner.
Kde je ten míč? Ten míč je v rohu.

Vazbu there is/ are do češtiny nepřekládáme; v české větě je na začátku určení místa. There is/ are 
lze užít i v průběhovém přítomném čase, v budoucím i minulém čase:

There’s a woman standing by the window. či A woman is standing by the window.
U okna stojí nějaká žena.

There will be a new pupil in our classroom There were [wə:] many people at the
tomorrow.   cinema yesterday.
Zítra bude v naší třídě nový žák. Včera bylo v kině hodně lidí.

Při popisu místa často užíváme předložky s místním významem, například:

in –  v, uvnitř in the bookcase, in the room

on –  na (ploše) on the wall, on the table

at –  u at the window

near –  blízko near the cupboard

between –  mezi (dvěma) between the doors

among –  mezi (více než dvěma) among the people

along –  podél along the street

under –  pod under the table

over –  nad over the roof

behind –  za behind our house

opposite to –  naproti opposite to the bedroom

through –  skrze through the park

outside –  před, vně, mimo outside the school

into –  dovnitř into the kitchen
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ZÁJMENO SOME, ANY A NO:

Zájmeno some před počitatelnými podstatnými jmény v množném čísle znamená nějací, někteří, 
několik; v jednotném čísle užíváme ve smyslu nějaký neurčitý člen:
some boys  –  nějací chlapci a car  –  nějaké auto
some flats  –  některé byty
some shops  –  několik obchodů

Some před nepočitatelnými podstatnými jmény znamená nějaký, trochu, kousek:
some bread  – nějaký chléb
some cheese  –  kousek sýra
some milk –  trochu mléka

Some tvoří také tyto složené tvary:
somebody, someone – někdo somewhere  –  někde, někam
something  –  něco somehow  –  nějak

Some a jeho složeniny užíváme ve větách kladných a oznamovacích; v otázce lze užít some, když 
předem očekáváme kladnou odpověď (např. když nabízíme někomu pohoštění):
Will you have some sandwiches? Will you have some beer?
Dáte si nějaké chlebíčky?  Dáte si trochu piva?

V otázkách a po záporu užíváme místo zájmena some zájmeno any, které tvoří také složené 
tvary:
any  –  nějaký (v otázce) anything  –  něco
anybody, anyone  –  někdo anywhere  –  někde, někam

Po záporu any překládáme žádný a jeho složeniny překládáme také záporně:
anybody, anyone  –  nikdo
anything  –  nic
anywhere  –  nikde

Je-li ve větě zápor v přísudku, lze any nahradit zájmenem 
no (žádný) – viz str. 101, např.:
I don’t know anybody here. nebo I know nobody here. 
 (důraznější vyjádření)
Nikoho tady neznám.

I can’t find him anywhere. nebo He’s nowhere to be found. [faund]
Já ho nemůžu nikde najít.

7 DESCRIBE YOUR HOME
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There aren’t any chairs in the room. nebo There are no chairs in the room.
V tom pokoji nejsou žádné židle.

Je-li zápor v podmětu, musíme užít tvar s no:
Nothing is all right. Nobody is perfect.
Nic není v pořádku. Nikdo není dokonalý.

Zájmeno any lze užít i ve větách kladných oznamovacích ve smyslu jakýkoli. Složeniny mají 
potom tyto významy:
anybody  –  kdokoli anywhere  –  kdekoli, kamkoli
anything  –  cokoli any time  –  kdykoli

You can ask anybody here. There are a lot of flowers anywhere you look.
Můžete se tady zeptat kohokoli. Kamkoli se podíváte, je mnoho květin.

She can talk about anything she likes. You can call me any time.
Může mluvit o čemkoli chce. Můžeš mi zavolat kdykoli.

CVIČENÍ (EXERCISES):

7.1  Odpovězte na otázky podle úvodního textu a své odpovědi zkontrolujte 

podle poslechu:

7.2 Odpovězte na otázky podle skutečnosti:

1. Where’s Tom’s home?
2. Which floor does he live on?
3.  Are there any flowers in their neighbour-

hood?
4. How many rooms are there in their flat?
5. How large is the area of the living room?
6. What stands along the left wall?
7. Where’s the TV set?
8. Are there any pictures on the walls?
9.  How many flowers are there in the living 

room?

10. What stands near the kitchen window?
11. Where’s the gas stove?
12. What have they got on the balcony?
13. What can we see from the balcony?
14. Is there a bed in Tom’s bedroom?
15. What else has he got in his room?
16.  Are there any opportunities for sports in 

their neighbourhood?
17.  Are there any transport connections with 

the centre of Prague from there?

1. Are there any shops in your street?
2. Are there any flowers in your neighbourhood?

3. Is there a bus stop near your house?
4. Are there many hotels in your town?
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7.3 Odpovídejte na otázky (v odpovědi uveďte vždy o jeden kus více):

VZOR: Are there two couches in your flat?
 No, there are three couches in our flat.

7.4 Napište tyto věty bez chyb. Použijte vazbu there is, there are:

1. In our living room is a large bookcase. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
2. Next to our house is a new shopping centre. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
3. In our block of flats are seven floors. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
4. In my bedroom is a new couch. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5. In our house are small cellars. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6. On the opposite side are two buildings. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
7. In our hall is just room for a wardrobe and shoes. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

7.5 Přeložte:

1. Na stěnách našeho obývacího pokoje je mnoho pěkných obrazů. 2. U kuchyňského stolu jsou 
čtyři židle. 3. V rohu mého pokoje je televizor. 4. Lednice je naproti kredenci. 5. V dětském pokoji 
jsou dva gauče. 6. Z našeho balkónu je pěkný výhled. 7. Jsou nějaké otázky? 8. Jsou v lednici 
nějaká jablka? 9. Je někdo na ulici? 10. Je něco v té tašce? 11. Co je v tom rohu? 12. Kde je ten 
míč? 13. Kde je tady toaleta?

7.6  Doplňte do vět správné tvary some, any, somebody, anybody, nobody, 
something, anything, nothing, somewhere, anywhere:

1. Where is my ball? I can’t find it . . . . . . . . . . . . . . . . .
2. There is . . . . . . . . . . . . . . . . waiting for you at the door.
3. . . . . . . . . . . . . . . . . is at home just now. Can you come a little later?
4. Where is my key? I think it is . . . . . . . . . . . . . . . . here.

7 DESCRIBE YOUR HOME

5. Is there a theatre in the town?
6. Where is the theatre?

7. Is there a large square in your town?
8. What is the name of the square?

1.  Is there only one language school in your 
town?

2. Are there only six floors in your house?
3.  Are there only three shopping centres in the 

city?
4.  Are there only two sports grounds in your 

neighbourhood?

5.  Is there only one armchair in your living room?
6. Are there only two desks in this office?
7.  Are there only three cans of Coca-Cola in 

the refrigerator?
8. Are there only five pupils outside the school?
9.  Are there only three chairs at the kitchen 

table?

KEJ263_sazba POKUSY.indd   89KEJ263_sazba POKUSY.indd   89 30.6.2010   14:06:2430.6.2010   14:06:24



ENGLISH ALL AROUND

90

5. I can tell you . . . . . . . . . . . . . . . . about it.
6. . . . . . . . . . . . . . . . . is all right.
7. Is there . . . . . . . . . . . . . . . . in the bathroom?
8. There isn’t . . . . . . . . . . . . . . . . on the table.
9.  Are there . . . . . . . . . . . . . . . . pupils on the school sports 

ground?
10. . . . . . . . . . . . . . . . . boys are standing outside.

7.7 Přeložte:

1. Dáte si trochu kávy? 2. Chtěl byste nějaké chlebíčky? 3. Dám si kousek sýra a chléb. 4. Víte 
o tom něco? 5. Nikoho tady neznám. 6. Nikdo tady neumí dobře anglicky. 7. Můžete se mě zeptat 
na cokoli chcete. 8. Přijdu kdykoli chcete. 9. Nevidím tady žádné kamarády. 10. Nemohu nikam 
jít bez peněz. 11. Můžeme se sejít kdekoli. Mám dnes dost času. 12. V mém pokoji nejsou žádné 
květiny. 13. Dnes na mě nikdo nečeká. 14. V té kanceláři nikdo není.

GRAMATIKA (GRAMMAR):

MINULÝ ČAS PROSTÝ (PAST SIMPLE):

I lived in this town 10 years ago. He stopped going to the café.
Žil jsem v tom městě před 10 lety. On přestal chodit do té kavárny.

He remembered her name. They watched the film on TV.
On si pamatoval její jméno. Sledovali ten film v televizi.

I wanted to help him. He decided to leave.
Chtěl jsem mu pomoci. Rozhodl se odejít.

She tried to call him. He stayed at home.
Snažila se mu zavolat. Zůstal doma.

Minulý čas pravidelných sloves se tvoří koncovkou -ed. Tento tvar je stejný ve všech osobách 
jednotného i množného čísla. Výslovnost koncového -ed záleží na druhu předcházející hlásky.

Po znělých souhláskách a samohláskách se vyslovuje jako -d:
open  –  I opened describe  –  I described
remember  –  he remembered
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Po neznělých souhláskách (p, f, k, s, š, č, θ) se vyslovuje jako -t:
wash  –  I washed relax  –  I relaxed
walk  –  I walked work  –  he worked

Po t a d vyslovujeme na konci -id:
need  –  I needed decide  –  I decided
want  –  he wanted

Končí-li infinitiv na němé -e (které se píše, ale nevyslovuje), připojí se jen koncovka -d:
live  –  I lived

Končí-li sloveso na přízvučnou slabiku, kde je na konci seskupení souhláska-samohláska-sou-
hláska, koncová souhláska se zdvojuje:
stop  –  he stopped

Koncové -y se mění na -i, předchází-li mu ve slově souhláska; předchází-li samohláska, -y se 
nemění:
try  –  I tried  stay  –  he stayed

Otázka do minulosti u významových sloves se tvoří pomocí did (= minulý čas slovesa do), po 
kterém následuje vždy infinitiv významového slovesa bez to. Odpověď kladná či záporná se tvoří 
také pomocí did, stejně tak i minulé zápory těchto sloves:
When did you arrive?  Did you like the film? Yes, I did. No, I didn’t.
Kdy jsi přišel?  Líbil se ti ten film? Ano, líbil. Ne, nelíbil.

He didn’t call me.  Didn’t you meet him yesterday?
On mi nezavolal.  Cožpak jsi ho včera nepotkal?

Pomocí did tvoříme také tázací dovětky, repliky či vyjadřujeme údiv:
You explained it to him, didn’t you? He didn’t write the letter, did he?
Vysvětlil jsi mu to, že ano? On nenapsal ten dopis, že ne?

I called on him yesterday. So did I. I didn’t meet her last evening. Neither did I.
Včera jsem ho navštívil. Já také. Nepotkal jsem ji minulý večer. Já také ne.

Peter got into the Science Faculty last year. Did he? I didn’t know about it.
Petr se dostal na přírodovědeckou fakultu minulý rok. Opravdu? O tom jsem nevěděl.

7 DESCRIBE YOUR HOME
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Sloveso be v minulém čase má tyto tvary:

I was [woz] byl jsem we were [wə:] byli jsme
you were [wə:] byl jsi you were byli jste
he was [woz] on byl they were byli

Otázka se tvoří inverzí: Were you here? Was she at home?
 Byl jsi tady? Byla doma?

Zápor se tvoří přidáním not: I was not / wasn’t here. They were not / weren’t at school.
 Nebyl jsem zde. Oni nebyli ve škole.

Minulý čas slovesa have je had. Tento tvar se užívá hlavně ve větách kladných a oznamovacích; 
otázky a zápor se tvoří pomocí did:
I had a lot of work yesterday. Did you have a guest last evening?
Včera jsem měl hodně práce. Měl jsi hosta minulý večer?

I didn’t have time for it.
Neměl jsem na to čas.

Sloveso can má jako jediné z modálních sloves tvar minulého času: could [kud]. Tento tvar může 
kromě významu mohl jsem, uměl jsem vyjadřovat také podmiňovací způsob mohl bych. Většinou 
poznáme z kontextu, o jaký význam se jedná. Zápor má tvar couldn’t. Otázku tvoříme inverzí jako 
u slovesa can. Lze také užít opisný tvar I was able to.

I could help her to wash the dishes. I was able to find the way. I had a map.
Mohl jsem jí pomoci umýt nádobí. Mohl jsem najít cestu. Měl jsem mapu.

Could you come to the meeting yesterday? He couldn’t go out because he was very busy.
Mohl jsi přijít včera na tu schůzi? Nemohl jít ven, protože měl moc práce.

Sloveso must a may nemají tvar minulého času. Musíme užít jejich opisné tvary:
I had to leave early in the morning. Did you have to tell her about it?
Musel jsem odjet časně ráno. Musel jsi jí o tom říkat?

I didn’t have to make dinner.
Nemusela jsem vařit večeři.

I was allowed to go out with my friends. Were you allowed to see him?
Směla jsem jít ven s přáteli. Směl jsi ho navštívit?
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The children weren’t allowed to watch the film.
Děti nesměly sledovat ten film.

Minulý čas prostý vyjadřuje děj, který proběhl v určité době v minulosti a byl ukončen. Věty s mi-
nulým časem prostým většinou obsahují časový údaj, který říká, kdy děj proběhl:
I was in England 2 years ago. Were you in Greece last year?
Byl jsem v Anglii před dvěma roky. Byl jsi minulý rok v Řecku?

He was in Spain in summer, wasn’t he?
On byl v létě ve Španělsku, že ano?

Nepravidelná slovesa netvoří minulý čas koncovkou -ed; mají své specifické tvary, které si musíme 
zapamatovat. Jsou uvedena ve slovníku ve dvou tvarech: v minulém čase a v příčestí minulém. 
Oba tyto tvary jsou pro anglickou gramatiku stejně důležité a musíme se je naučit adekvátně pou-
žívat. Nepravidelných sloves je více než 100. Je zapotřebí učit se jim postupně ve větách, abychom 
si je dobře pamatovali. Naučíme se zatím ta nejvíce užívaná nepravidelná slovesa, důležitá pro 
běžnou komunikaci v minulém čase. V každé následující lekci se seznámíme s několika dalšími 
nepravidelnými slovesy a dobře je procvičíme.

infinitiv minulý čas příčestí minulé
give [giv] gave [geiv] given ['givn] dát (někomu)
lead [li:d] led [led] led [led] vést
choose [ču:z] chose [čəuz] chosen ['čəuzn] vybrat (si)
send [send] sent [sent] sent [sent] poslat
come [kam] came [keim] come [kam] přijít; přijet
spend [spend] spent [spent] spent [spent] trávit čas; utratit peníze
go [gəu] went [went] gone [gon] jít; jet
leave [li:v] left [left] left [left] odejít; opustit, odjet

CVIČENÍ (EXERCISES):

7.8 Odpovězte krátce na otázky:

VZOR: Did you meet Tom yesterday? Yes, I did.

1. Were you at school on Thursday? 2. Did he choose a comfortable sofa? 3. Did they have a lu-
xurious house? 4. Could you relax on holiday? 5. Did she do her homework last evening? 6. Did 
he have to leave early in the morning? 7. Was she allowed to go to the concert with you?

7 DESCRIBE YOUR HOME
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7.9 Odpovězte na otázky:

VZOR: Did you come on Monday or on Tuesday?
 I came on Monday.

1. Was it in June or in July? 2. Did he give you any fruit or vegetables? 3. Did you send her a letter 
or a parcel? 4. Did the door lead into the toilet or into the bathroom? 5. Did they choose comfor-
table clothing? 6. Did your parents come yesterday or the day before yesterday? 7. Were you at 
the theatre or at the cinema? 8. Did you invite John or Peter? 9. Did he try to call Susan or Jane? 
10. Did you have coffee or tea?

7.10 Přeložte:

1. Byl mezi těmi žáky váš syn? 2. Zuzana nesměla jít včera večer ven, že ne? 3. On dokončil tu 
práci před týdnem. Opravdu? 4. Umyl jsi večer to nádobí? 5. Měli jsme včera hosty. Neměl jsem 
čas udělat domácí úkoly. 6. Mohl jsi jí s tím pomoci? 7. Před týdnem jsem jim poslal balík. 8. Dala 
mu své telefonní číslo. Proč jí nezavolal? 9. On musel včera pracovat přesčas, že? 10. Byl jsi včera 
na té schůzi? Ne, nebyl. 11. Jana si vybrala pohodlné boty. 12. Dal jí nějaké peníze na cestu.

7.11 Poslechněte si otázky a odpovězte podle skutečnosti:

7.12 Doplňte do vět správné tvary sloves v minulém čase:

1. Yesterday Susan (decide) . . . . . . . . . . . . to spend the afternoon in the open air because the 
weather (be) . . . . . . . . . . . . very nice. 2. She (go) . . . . . . . . . . . . by underground to the centre 
of Prague and then she (travel) . . . . . . . . . . . . by tram. 3. After half an hour she (come) . . . . . . 
. . . . . . to her favourite swimming pool. 4. It (be) . . . . . . . . . . . . 2 p.m. and there (be) . . . . . . . 
. . . . . only a few people there because most people (be) . . . . . . . . . . . . still at work at that time. 
5. Susan (spend) . . . . . . . . . . . . three hours swimming and sunbathing. 6. She (appreciate) . . . . 
. . . . . . . . that the pool (not be) . . . . . . . . . . . . crowded and she (relax). . . . . . . . . . . . . 7. After 
three hours she (leave) . . . . . . . . . . . . the swimming pool and she (go) . . . . . . . . . . . . home by 
tram. 8. On the way home she (stop) . . . . . . . . . . . . at a supermarket to do some shopping. 9. She 
(get) . . . . . . . . . . . . back home satisfied but very hungry. 10. So she (have) . . . . . . . . . . . . dinner 
and then she (watch) . . . . . . . . . . . . the news on TV.

1. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
2. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
3. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
4. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

6. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
7. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
8. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
9. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
10. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
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7.13 Poslechněte si následující rozhovory a doplňte vynechané části vět:

1.
A: . . . . . . . . . . . . . . . . . Is there a . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . near here?
B:  Yes, it’s . . . . . . . . . . . . . . . . the car park. Go . . . . . . . . . . . . .for about three hundred metres.
A: Thanks very much.

2.
A: Excuse me. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . the toilets, please?
B: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . floor, first door . . . . . . . . . . . . . . . . left.
A: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . much.

3.
A: Excuse me. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . the way to the square?
B: Walk . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . It isn’t far, just . . . . . . . . . . . . . . . . .
A: Thank you.

4.
A: Excuse me, sir. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . to the National Theatre?
B:  It’s quite near. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . turning to the left, walk for about 400 metres 

and the building is . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . You can also . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
tram and . . . . . . . . . . . . . . . . . . at the next stop.

A: Thank you very much.

ANGLICKÉ IDIOMY (ENGLISH IDIOMS):

• be all ears mít napnuté uši, být jedno velké ucho
 Do you want to hear how it happened? Chceš slyšet, jak se to stalo?
 I’m all ears. [iəz] Mám napnuté uši.

• be all Greek to sb být pro někoho španělská vesnice
 Can you tell me how whisky is made? Můžeš mi říci, jak se vyrábí whisky?
 I’m afraid it is all Greek to me. Je mi líto, to je pro mě španělská vesnice.

7 DESCRIBE YOUR HOME

I’m
all ears.

Do you want 
to hear how it 

happened?
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ZAPAMATUJTE SI (REMEMBER):

• ago se užívá, když vyjadřujeme, před jakým časovým úsekem od přítomnosti se něco 
stalo;

 before se užívá, když vyjadřujeme, kdy se něco stalo nebo stane:

 It was 3 years ago. Bylo to před třemi roky.

 I got up before 6 o’clock yesterday. Včera jsem vstával před šestou.

 He’ll come before 7 o’clock p.m. Přijde před sedmou večer.

• bookcase = knihovna doma, nábytek

 library = veřejná knihovna

• give = dát někomu něco He gave me his address. Dal mi svou adresu.

 put = dát něco někam Put the bottle into the fridge. Dej tu láhev do lednice.

London

London is the capital and largest city of England and Great Britain. It has a population of 
almost eight million people. It is the seat of central government and the leading commer-
cial and cultural centre. There are two cities in the centre of London: the City of London 
and the City of Westminster. The City of London is the oldest part, near the River Thames. 
East of the City is the East End with the docks. The West End has many expensive shops, 
clubs, theatres and cinemas. There are a lot of sights in the City of London. Tourists often 
visit the Tower. It is a museum but centuries ago it was the royal residence. Tower Bridge 
or St Paul’s Cathedral are other famous landmarks. The City of London is a world finance 
centre with the greatest concentration of banks in the world.
The City of Westminster is the centre of political life of Great Britain. The Houses of 
Parliament with Big Ben (it’s the bell of the clock tower), Westminster Abbey, Buckingham 
Palace (it is the London home of the Queen), Trafalgar Square with the National Gallery 
and many monuments are some of the most popular places of interest visited by tourists 
from all over the world.

bridge [bridž] most, cathedral [kə'θi:drəl] katedrála, chrám, central government ['sentrəl 
'gavənmənt] ústřední vláda, centuries ago ['senčəriz ə'gəu] před staletími, clock tower ['klok 
'tauə] věž s hodinami, commercial [kə'mə:šəl] obchodní, docks [doks] doky, finance ['fainæns] 
finance, from all over the world [wə:ld] z celého světa, greatest concentration ['greitist 
konsən'treišən] největší koncentrace, largest city ['la:džist 'siti] největší velkoměsto, landmarks 
['lændma:ks] památky, oldest ['əuldist] nejstarší, parliament ['pa:ləmənt] parlament, popular 
['popjulə] populární, population [popju'leišən] obyvatelstvo, the Queen [kwi:n] královna, royal 
residence ['roiəl 'rezidəns] královské sídlo, the River Thames [ðə 'rivə temz] řeka Temže, seat 
[si:t] sídlo, sights [saits] pamětihodnosti, tourists ['tuərists] turisté, visited ['vizitid] navštěvo-
vaný, Westminster Abbey ['westminstə 'æbi] Westminsterské opatství
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